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Descrizione

Pulsantiera aggiuntiva per posti esterni citofo-
nici e videocitofonici.

Componenti base:

@ base per pulsantiera aggiuntiva;

@ pulsante singolo;

@ pulsante doppia altezza;

@ pulsante doppio;

@ tappo singolo; DTS ME per versioni Metal;
© tappo doppia altezza; DTH ME per versioni
Metal;

@ modulo informazioni per segnalazioni ge-
neriche;

© placca frontale in alluminio anodizzato; per
il colore vedere catalogo.

B Accessori per installazione a incasso:

@ scatola da incasso in materiale plastico;
DSM in acciaio zincato;

@ cornice da incasso; DCI ME per versioni
Metal.

Esempi di composizione

Montaggio

Per l'installazione della pulsantiera fare rife-
rimento al manuale dei posti esterni DC/DVC.

Il prodotto & conforme alle direttive di riferimento
vigenti.

Dismissione e smaltimento. Non disperdere
nell’ambiente I'imballaggio e il dispositivo alla
fine del ciclo di vita, ma smaltirli seguendo le
norme vigenti nel paese di utilizzo del prodotto.
| componenti riciclabili riportano simbolo e sigla
del materiale.

| DATI E LE INFORMAZIONI INDICATE IN QUESTO
MANUALE SONO DA RITENERSI SUSCETTIBILI
DI MODIFICA IN QUALSIASI MOMENTO E SENZA
OBBLIGO DI PREAVVISO. LE MISURE, SE NON DI-
VERSAMENTE INDICATO, SONO IN MILLIMETRI.
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Description

Extra button panel for audio and video entry
panels.

A Basic components:

@ base for additional push-button panel;

@ single push-button;

@ double height push-button;

@ double push-button;

@ single stopper; DTS ME for Metal versions;
@ double height stopper; DTH ME for Metal
versions;

@ information unit for general messages;

@ anodised aluminium front plate; see the ca-
talogue for colours.

& Accessories for recessed installation:

© plastic recessed box; DSM in galvanised
steel;

@ recessed frame; DCI ME for Metal versions.

Composition examples

Assembly B

For push-button panel installation, please refer
to the manual for DC/DVC entry panels.

This product complies with the relevant direc-
tives in force.

Decommissioning and disposal. Dispose of the
packaging and the device at the end of its life
cycle responsibly, in compliance with the laws in
force in the country where the product is used.
The recyclable components are marked with a
symbol and the material’s ID marker.

THE DATA AND INFORMATION SHOWN IN THIS
MANUAL ARE TO BE CONSIDERED AS SUBJECT
TO CHANGE AT ANY TIME AND WITHOUT THE
NEED FOR ANY ADVANCE WARNING. MEASURE-
MENTS, UNLESS OTHERWISE INDICATED, ARE IN
MILLIMETRES.

Description

Pupitre de commande supplémentaire pour
postes externes d'interphone et portier vidéo.

Composants de base :

@ base pour pupitre de commande supplém-
entaire ;

@ bouton simple ;

@ bouton double hauteur ;

@ bouton double ;

@ bouchon simple ; DTS ME pour versions Metal ;
@ bouchon double hauteur ; DTH ME pour ver-
sions Metal ;

@ module d'informations pour indications
générales ;

© plaque frontale en aluminium anodisé ; pour
le coloris consulter le catalogue.

B Accessoires pour installation a encastrer :
@ boitier & encastrer en matiére plastique ;
DSM en acier galvanisé ;

@ cadre a encastrer ; DCI ME pour versions
Metal.

Exemples de composition

Montage B

Pour I'installation du pupitre de commande, se
référer au manuel des postes externes DC/DVC.

Le produit est conforme aux directives de réfé-
rence en vigueur.

Démantélement et élimination. Ne pas jeter les
emballages et I'appareil dans la nature a la fin du
cycle de vie, mais veuillez les éliminer conformé-
ment & la réglementation en vigueur dans le Pays
d'utilisation du produit. Les composants recy-
clables portent le symbole et le sigle du matériau.
LES DONNEES ET INFORMATIONS DE CE MA-
NUEL SONT CONSIDEREES COMME SUSCEP-
TIBLES DE MODIFICATIONS A TOUT MOMENT ET
SANS PREAVIS. LES MESURES, SAUF AUTRES IN-
DICATIONS, SONT EXPRIMEES EN MILLIMETRES.

Onucanne

JlononHuTeNbHas KHOMOYHAs NaHENb 15 BbI3bIBHbIX
naHenen JOMOOHOB 1 BUAEOAOMO(OHOB.

5a30Bble KOMMOHEHTBI:

@ ocHOBaHWE A1 LOMONHUTENbHON KHOMOYHOM
naxenu;

@ onvHapHas KnaeuLwa;

© KnasuLa [BOIHON BbICOTbI;

@ [1BoiiHAs KNaBULLA;

@ opvHapHas 3amywka; DTS ME ans naHenei
MeTanna;

@ 3arnywka [BoitHoi Bbicotbl; DTH ME ans
naxenei metanna;

@ VHADOPMAUMOHHBIA MOAYNb 1Sl COOGLLEHNIA
06LLero XapakTepa;

© nepepHss  Haknagka W3  AHOAMPOBAHHOMO
TIOMUHIS; PAcLiBETKM NPEACTaBNEHbI B KaTanore.

B Axceccyapbl Ans YCTaHOBKW 3anoffvuo co
CTEHOIA:

@ BCTpauBaemas MOHTaXHas Kopobka W3
nnacTuka; DSM 13 oLMHKOBaHHON CTanu;

@ scrpanBaemas pamka; DCI ME ans naHenei
metanna.

MpuMepbl KOMMOHOBKM

Ycranoska B

JInA YCTAHOBKN KHOMOYHOW MaHenn o6paTuTech K
PykoBOACTBY ANA BbI3bIBHbIX NaHenen DC/DVC.

113nenue COOTBETCTBYET NPUMEHVMbIM AMPEKTUBAM.
n UCnosb: n oyt He
BbIGPACHIBAIATE YNIAKOBKY W YCTPOVCTBO B KOHLE XKM3-
HEHHOT0 LWKNa, YTUIU3MPYiATe WX B COOTBETCTBUN C
JeiCTBYIOLMMM B CTPaHe WCTIONb30BAHWS MPOAYKTa
HOpMamy. KOMMOHEHTbI, MPUroAHble ANS NOBTOPHOTO
0TMEYeHbI CeLVasbHbIM CUMBOOM C
0603HaYeHneM maTepuana.
JIAHHBIE N UIHOOPMALIAS, COJEPXKALLASCS B [AH-
HOM PYKOBOZCTBE, MOIYT BbITb M3MEHEHbBI B J1t0-
BOE BPEMS BE3 MPEABAPUTE/IbHOTO YBELOMJIEHUS.
PA3MEPbI, EC1 HE YKA3AHO WHOE, B MUIIMMETPAX.




